SANELATE e SLW 30
iﬁ SLW 30E
we make water cool® EN 1SO 9001:2015 ofisee-2 SLW 30F

Elektronicky dotykovy splachovac WC s elektronikou ALS do montazniho ramu SLR 21, barva skla bila, podsviceni modré, 24 V DC
Electronic touch toilet flushing unit, glass colour REF 1502 white, backlighting blue, 24 V DC

Elektronicky dotykovy splachovaé WC s elektronikou ALS do montazniho ramu SLR 21, barva skla ¢ernd, podsviceni bilé, 24 V DC
Electronic touch toilet flushing unit, glass colour REF 9005 black, backlighting white, 24 V DC

Elektronicky dotykovy splachova¢ WC s elektronikou ALS do montazniho ramu SLR 21, barva skla €erna, podsviceni modré, 24 V DC
Electronic touch toilet flushing unit, glass colour REF 9005 black, backlighting blue, 24 V DC
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velikost oka sita < 90 pm
sieve dimension < 90 um
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(CS Vilastnosti TeXHUYeCKMe XapaKTepUCTUKM Proprietati @D Eigenschappen
(K Vlastnosti Eigenschaften (ES Caracteristicas (@ Techninés charakteristikos
&N Properties Wiasciwosci Caractéristiques
MALE SPLACHNUTI / INTERVAL HYGIENICKEHO DELKA HYGIENICKEHO
«  SMALL FLUSH: PROPLACHU PROPLACHU
NELZE NASTAVIT HYGIENIC FLUSH INTERVAL HYGIENIC FLUSH DURATION
CANNOT BE SET .
&= VELKE SPLACHNUTI /
BIG FLUSH 1 - 31 s.
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[FACTORY SETTINGS 5 s.] [FACTORY SETTINGS 24 h.] [FACTORY SETTINGS 5 s.]
SLD 04: SLD 04: Off, 24h, po 8 pouziti, po 8.pouiti a 24 h / . B .
velké spla’chnutil big flush1-31s. Off, 24 h, after 8 uses, after 8 uses and 24 h. SLD 04: 5-1200s. SLD 04: ON / OFF
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Levé tlacitko / Left button

Pravé tlacitko / Right button
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SLD 10: 7 barev / 7 colors | SLD 10: 6 krok( / 6 steps SLD 10: 7 barev / 7 colors | SLD 10: 6 kroku / 6 steps
S Specifikace dodéavky Cneuudmkaums noctaekm Componente livrate Q@D Leveringsomvang
&K Specifikacia dodavky Lieferumfang Especificacion de suministro (D) Tiekimo specifikacija
&N Supplied equipment Specyfikacja dostawy Equipements fournies
SLW 30A - Obj. ¢. (Code Nr.) - 04300
SLW 30E - Obj. ¢. (Code Nr.) - 04301
SLW 30F - Obj. €. (Code Nr.) - 04302
Pozice /| Obj. ¢islo/ | Pocet/ |Pozndmka/
Position| Order num. | Quantity Note
1 48116 1
2 47574 1
3 47576 4 M4x25
4 47575 4 M4x16
47565 SLW 30A
5 47566 1 SLW 30E
47567 SLW 30F
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(S Instalace CxeMma BKIMIOYEHUs1 U MOHTaXa Instalare Q@D Installatie
GK Intalacia Installation (S Instalacion Montavimo ir jjungimo schema
&N Installation Instalacja Installation
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Doporucené prislusenstvi

SLD 04  dalkové ovladani pro nastaveni radarovych splachovacl a piezo ovladani
SLD 10  dalkové ovladani pro nastaveni barvy podsviceni a intenzity podsviceni
SLR 21
pro uchyceni zavésného WC
SLZ 01Y napdjeci zdroj 24 V DC pro max. 2 ks splachovacu
SLZ 01Z napdjeci zdroj 24 V DC pro max. 4 ks splachovacu
SLZ 04Y napdjeci zdroj 24 V DC na DIN li$tu, pro max. 2 ks splachovact
SLZ 04Z napéjeci zdroj 24 V DC na DIN liStu, pro max. 4 ks splachovacd
SLZ 04X napdjeci zdroj 24 V DC na DIN li$tu, pro max. 7 ks splachovact
SLA 54  prisavka pro demontaz sklenénych panell

ram s nadrzkou ur¢eny do sadrokartonovych konstrukci nebo pro ukotveni na zem a do zadni zdi, pro zabudovani suchym procesem,
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Recommended accessories

SLD 04 remote control for setting of radar flushing units and piezo controls

SLD 10  Remote control for adjusting the colour and intensity of the backlight

SLR 21 mounting frame with concealed tank for wall hung toilets, for installation to the plasterboard and brick wall
SLZ 01Y power supply 24 V DC for operating of max. 2 pcs. of flushing units

SLZ 01Z power supply 24 V DC for operating of max. 4 pcs. of flushing units

SLZ 04Y power supply 24 V DC on DIN rail, for operating of max. 2 pcs. of flushing units

SLZ 04Z power supply 24 V DC for DIN rail, for operating of max. 4 pcs. of flushing units

SLZ 04X power supply 24 V DC for DIN rail, for operating of max. 7 pcs. of flushing units

SLA 54  Suction cup for disassembly of glass panels
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(€S Dalsi informace
&K Dalsie informacie
&EN) More information

Weitere Informationen
Wiecej informacii

[ononHurenHbie MHcopMaLmn Mai multe informati urmeaza (ND Meer informatie
(ES Mas informacién
Plus d'information

@ Daugiau informacijos
(@Y Tovabbi Informacié
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Po vybaleni vyrobku je nutné s obalem postupovat podle zakona o obalech.
Viyrobce ujistuje, Ze na vyrobek je vydano prohlaSeni o shodé v souladu se zédkonem ¢. 22/1997 Sb.

SK

Po vybaleni vyrobku je potrebné s obalom postupovat’ podla zékona o obaloch.
Viyrobca garantuje, Ze na vyrobok je vydavané prehlésenie o shode v stlade so zakonom ¢. 22/1997
Sh.
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It is necessary to proceed according to the law about packaging material after unpacking of the
product.

Producer assures that this product has declaration of conforminty in accordance with the regulation
73/23/EHS and 92/31/EHS.

RU

Ymunu3sauusi ynako8o4Ho20 Mamepuasa O0/KHa Mpou3eodumbsCsl 8 COOMEemMcmeaul ¢ 3aKOHOM.
lNpoussodumernb nodmeexdaem, ymo y amozo u3denus ecmb [eknapayusi Coomeemcmeusi &
coomeemcmeuu ¢ Hopmamu 73/23/EHS u 92/31/EHS.

DE

Dies ist erforderlich auf der Grundlage der gesetzlichen Bestimmungen fiir die Riicknahme und/oder
Entsorgung von Verpackungsmaterial.

Wir, SANELA spol. s r.o. erkléren dass dieser Product ist in Ubereinstimmung mit die ndchste Norm:
73/23/EHS und 92/31/EHS.
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Po wypakowaniu urzadzenia zaleca sig postepowac zgodnie z instrukcjg obstugi.
Producent posiada na swoje wyroby deklaracje zgodnosci na podstawie przepisu c¢.73/23/EHS i
92/31/EHS.

RO

Gestionarea ambalajelor se va realiza conform legislatiei in vigoare.
Producétorul garanteazd c& aceste produse au declarati de conformitate care respecta
reglementérile 73/23/EHS si 92/31/EHS.

ES

Después de desembalar el producto es necesario proceder con el embalaje en acuerdo con la ley de
los embalajes.

El productor asegura que este producto tiene declaracion de conformidad de acuerdo con la ley nim.
73/23/EHS y 92/31/EHS.

FR

Conformément a la loi, Il est nécessaire de se conformer a la procédure de déballage du produit.
Le fabricant garantie que ce produit est en conformité avec la réglementation 73/23/EHS et
92/31/EHS.

NL

Het is verplicht om de wet in acht te nemen betreffende het omgaan met verpakkingsmateriaal.
De producten worden geleverd met een verklaring van overeenstemming met 73/23/EHS en
92/31/EHS.

LT

ISpakavus produktg batina laikytis taisykliy atsizvelgiant j medziaga, i$ kurios pagaminta pakuoté.
Gamintojas garantuoja, kad Sis produktas turi atitikties deklaracijg pagal reglamentg 73/23/EHS ir
92/31/EHS.
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